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Service ¢ Assistenza ¢ Dienstverlening * Serwis
Servis * Szerviz « CepBuUCcHas cnyxba

Mame « Nom « Mome = Naarn «
Narewe = Jrméno = Nieoy = My -
Denumire = lsim » Hazsaxne
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Tin




328346065

V153077065
739x98x16 mm

V153078065
769x309x16 mm
V153080065
1611x264x16 mm
V153102065
1611x42x14 mm

V86346065 x 8
1626x95x7 mm

\

V153081065
1611x264x16 mm

V153103065

\ 702x255x16 mm /

V153079065
769x309x16 mm

V153083065 x 3

\ 702x252x16 mm /

V415501065
65x42,4x42,4

B70003065
283x65

V153102065
1611x42x14 mm




328346065

BA10390 x 2
28x30 mm

BA10602 x 4
25x34/8 mm

BA10570 x 4
215x12 mm

BA10310x 6
@7x50 mm

(

W

BATOT55 x 1
4,060 mm

€

BA10092 x 4
o4,0%40 mm

BA10120 x 4
@3,5x12 mm

g

N

BA10138 x 1
4,0x12 mm

BA10830 x 12
5/5 mm

©
S

BAT0851 x 4
05,8x19,6 mm

BA10850 x 4
215x11 mm

[

BA10025 x 50
21,2x20 mm

BA10849 x 2
20x20x1,25

BA10798 x 1
72x42x15 mm

BAT0981 x 10
3x16,5x80 mm

BA10680 x 1
4 mm

110881 x 1
15¢g
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BA10850

V153103065

BA10602




3 328346065

V153079

BA10310










6 328346065

BA10849

\
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7 328346065

BA10830

OB

V153103065

BA10851

12



8 328346065

V153083

13
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BA10155

Achtung * Altention * Attenzicne ,
Opgelet » Jwaga » Pozor v Figyelem A

Atantic = Dikkat « Bumsanme =
Wandbefesligung dient als Kippschulz — unbedingl anbringen| Bel /
einigen Wandtypan kann ein Spezialdibel erfordetlich sain! ][

The wal fastening serves to prevent tipping — be absolutely sure to
maount il For certain wall types, & special wall plug may be neces-

saryl _ _

La fixation murale sert do protection contre le basculement — &
instalier imperativement ! Four certains types de murs il faut des
chovilles spéciales |

I fissagpio alla parate serve da protezione anti-ribaltamento - at- /
laccarla assolutamente! Per alcune strutture di parete pud essare .
necessario un tassello speciala

Bevestiging aan de muur dient als kantelbascharming — zeker en

vast bevastigen! Bij ankela muurtyvpes & asn speciala plug mis- .

sChien veraist!
Mocowania do sciany jest jpdnoczesniv zabezpeczeniem praed

przewroceniam — kaniecznie zamontowad! Do niektérych radza-

oW SClan KONIEGZNIe ZaSIOSOWAC SPEC)aIng KOk MocUjace.

Mantaz na sténu sloui jako ochrana proti pfevrhnuti — bezpodmi- /
neéné umistétel U nékierych typd stén muge byt zapotfebl speci-

alni hmoZdinkal —

Upevnenie na stenu sli¢i ako ochrana proti prevrateniu — bezpod-

mienecne pouite! Pre nlektoré druhy stien mé2e byt potrebna
Epacialna hmoddinka!

A termeket a falhoz kel rogziven, kulonen az eloorulhatl Egyes
faltipusokndl specialis tiplit kall hasznalr)!

Sistemul de fxare [a perete servegie ca proled e la rasturnare -

de moniat obligpteriul Pentru unels tipuri de parsti este posibil 53
fie necesar un diblu spaciall

Duvardaki sabillerme, devriimeys kargi bir amniyet tedbiridir va

mutlaka monte edilmelidirl Baz) duvar tplerinde bunun igin Gzel bir \
dibel gerekll slabilit

DBnzaTensHO YCTAHOBMTE KpeNnneHe Ha cTene Bo nibexaHne

onpokrabiEaduAl [InA HexoTopsx TUNOBE CTEH MOXEeT noTpebo-
BaTHCA CNELWANBHbIR ARGkl
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